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Memorandul Saşilor. 
Ziarele săseşti" au publicat textul Me

morandului pe care autoritatea supremă bi
sericească săsească l'a înaintat guvernului 
înpotriva proiectului de lege aiul Berzeviezy. 

Memorandul este ţinut In ton demn, e 
no se poate mal obiectiv şi scris cu multă 
dragoste pentru instituţiunile culturale să
seşti. In acelaşi timp spune însă, fără esi-
tare, şi toate călcările de legi ce ar săvîrşi 
guvernul dacă ar forţa lucrurile şi Dieta 
dacă ar vota asemenea proiect. 

Eată pasagiile care par a fi tenoarea 
Întregului Memorand: 

„Am arătat de repeţite-ori, că ante-proiectul 
)>ioiea\ă grav autonomia bisericel noastre. Abstra
fend delà numeroasele caşuri singuratice, pe cari 
le-am citat deja, sunt cu deosebire doue puncte, pe 
ţearî trebue să le considerăm ca violări extreme, fană acum neîncercate a autonomiei noastre ga
rantate prin lege. Punctul întâia este disposiţia 
mată in ante-proiect, că cualificaţia Invëfàtori-
ior*4jg£u)£ să se dobândească nu ca până acuma 
prin un examen depus la preparandia (seminarul) 
confesională, ci în faţa unei comisiunî examina
toare de stat. Disposiţia aceasta este gravami-
noasă tn gradul cel mal mare nu numai fiind-ca ea 
confiscă brevi manu un drept exercitat din ve
chime In cadrul autonomiei confesionale şi duce 
chiar şi examenul asupra credinţei şi moralei, va 
să zică asupra unor chestiuunl de credinţă, îna
intea comisiuneî statului, — ci şi fiind-cà exa
menul ce trebue depus înaintea forului statului 
ra trebui să se facă de acum înainte de cătră 
candidaţii bisericei noastre nu în limba lor ma
ternă, şi nu în limba, în care şi-au căpetat creş

terea ştienţifică, In sflrşit nici în limba, în care 
vor £ chemaţi a-şî practica vocaţiunea lor de în
veţător!, ci în limba maghiară. 

„Ştim prea bine, că proiectul face confe
siunilor nemaghiare concesiunea, ca examenul să 
se poată face din doue obiecte (din cele şease) 
In limba institutului. Suntem însă de părerea, 
că cu toată concesiunea aceasta, reprimarea lim
bel do predare a institutului merge prea departe 
şi o reprimare în o asemenea mesura nu o ve
dem justificată prin motivarea, că adecă eandi-
datul va trebui să-ş! dovedească la examen în 
chip suficient capacitatea sa tn întrebuinţarea 
limbel maghiare. 

Ceea-ce spune autoritatea bisericească 
săsească In acest Memorand, pot subscrie 
toate naţionalităţile din patrie. 

De fapt, Romani! au şi spus-o, prin 
rostul episcopatului. Avem adică informa-
ţiunea, că Memorandul înaintat guvernului 
de Mitropolitul bisericel naţionale gr. or. ro
mâne este şi el nu se poate mal demn, mal 
obiectiv şi mal hotărât. Tot aşa, Mitropolitul 
delà Blaj şi-a tăcut întreaga datorie arătând 
guvernului pentru ce nici o confesiune ro
mână nu poate primi proiectul de lege, pe 
care ministrul de culte şi instrucţie publică 
voeşte sâ-1 presinte Diete!. 

In privinţa asta toate naţionalităţile din 
patrie sunt de acord şi e de regretat numaî 
un singur : lucru că Serbii şi Slovaci! au prelaţi 
aşa de slabi, încât eî nu îndrăznesc să tălmă
cească guvernului nicî cel mal elementar 
simtëmênt al poporului. 

De altminteri toate naţionalităţile din pa
trie se află într'o situaţie nu se poate mal 

falsă : aleşii cercurilor electorale locuite de 
naţionalităţi spriginesc politica urmărită de 
Berzeviezy. S'a ajuns situaţia asta : la Ro
mân! din causa pasivităţi!, la Saşi din causa 
oportunităţi! neînţelese a deputaţilor ales! cu 
program naţional, ear la Slovac! şi Sêrbl 
parte din causa pasivităţi!, parte că n'au 
fost destul de bine organisât! când au în
trat — sub Széli — în activitate. 

Să ne expUcăm, punênd o singură în
trebare, In ce ne priveşte pe no! Românii: 
oare dacă alătur! de alesul Dobrenilor ar 
mal fi 7—8 deputat! naţionalişti români în 
Dietă (şi atâţia s'ar fi putut alege chiar cu 
cea mal defectuoasă organisaţie) — venind 
proiectul de lege aluî Berzeviezy în discuţie 
nu i-s'ar putea opune o serioasă resistenţă? 
Un lucru la tot caşul se putea produce: 
impresia că adevăraţii représentant! aï po
porului român ştiu să lupte cu demnitate 
şi bărbăţie. Pe când aşa, cu un singur re
présentant, or! cât de bune calităţi ar avea 
acesta, înafară ce impresie se face ? Se face 
impresia că momentul acesta mare pe Ro
mân! i-a surprins nepregătiţi, ba vom ma! 
avea şi ruşinea să vedem pe' câţî-va depu^ 
taţi români (de naştere !) votând ceea-ce na
ţionalistul Vlad combate. 

Tot aşa situaţie ruşinoasă se produce 
în rîndurile Saşilor, dacă deputaţii lor şi 
după Memorandul de care ne ocupăm vor 
mal sta în partidul liberal. 

In cât îl priveşte pe Sêrbl şi Slovaci, 
aceştia din urmă încă tot mal au câţî-va 
deputaţi naţional!, dar nu ştim dacă, v6-

Impresiunî şi refiexiunî dintr'o căletorie. 
De 
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Nu-î modru de-a întră omeneşte. 
Aranjerii sbiară răguşiţi oameuii se'ndeasă 

ghiontuiţi şi striviţi. Nimenea nu vrea să se 
depărteze înainte de-a săruta peatra „Sfântului 
mormênt. 

Eu încă eram dintre aceştia. M'am vîrît 
dar în vîrtej. Ce-o mal fost apoi nu-mi mai 
pot da seama curat. Ştiu atât că după o jumă
tate de oră bună de presat straşnic m'am po
menit în tinda bisericei, fără să fi făcut un pas 
măcar; şi după altă jumătate de oră şi mai 
bună de adeverată inchiziţie spaniolă, din care 
mai pomenit c'un cap mai mare de cum eram 
— m'am trezit în a doua încăpere a bisericei. 
Mai era una — cea delà altar, unde era şi mor
mântul — dar nu-mi mai permiteau oasele şi 
atletul din uşă ca să răsbat mai departe. Am 
mulţumit lui Dumnezeu c'am ajuns până aci 
fără să-mi dau sufletul şi m'am retras la o parte 
din vîrtejul din dreapta uşii. Nu vedeam nimic 
ce e drept din cele ce se petreceau la altar, 
dar auziam tot. Auziam vocea blândă a preo
ţilor şi rëspunsul teologilor cari cântau în cor 
voci late şi puternice, dar lipsite dejfineţă, care 
dă şi o gingăşie oareşi-care cântării. Care striga 
mai tare, acela plăcea mal mult, după cât am 
observat. 

Uitându-më împrejur,observai că aci n u e 
înmormêntat Ştefan singur, ci mai are vre-o 

zece tovarăşi: episcopl, domnitori şi membri 
de-ai caselor domnitoare române. 

La spatele meu auzii un oftat adînc, stors 
că de un rëu ascuns. Më 'ntorc. Era un ţăran 
în genunchi, care cu faţa plină de lacremi să
ruta lespedea plină de ţarină a bisericii, bol
borosi dintre buzele-i tremurătoare o rugăciune 
ferbinte cătră cel de sus, că l'a învrednicit şi 
pe el păcătosul de a vedea acest praznic mare 
şi această sfântă biserică. îmi dădură lacrimile. 

Binecuvântat fie numele Tëu Doamne, din 
neam în neam, că popor de aur ne-aï dat noauă 
nevrednicilor, gândii în mine. 

Vîrtejul de-odată amuţeşte descleştindu-se 
în părţi şi făcend loc celor ce veneu d.nspre 
altar. In frunte mergea corul teologilor, după 
care urma I. P. S. Metropolitul Repta cu ; sis
tema sa. Ieşiau ca să ocolească biserica. Metro
politul — un bëtrân simpatic — împarte bine
cuvântarea archierească în dreapta şi 'n stf iga. 
Se zice că ar avea o inimă foarte românească, 
ar fi însă prea timid faţă de cei mai mari. 

M'am folosit de ieşirea unei bune părţi 
a publicului din biserică şi m'am strecurat şi 
eu la mormêntul lui Ştefan. 

Când s'a reîntors procesiunea, eram lângă 
grilajul mormêntulul, ascuns în dosul uriaşei 
cununi a regelui Carol ; cu gândul perdut în 
vremurile apuse încununate de aureoIa^Marelui 
Ştefan, cu ochii pironiţi la locul lui de odihna, 
încordându-se să străbată par'câ prin lespedea 
cea groasă, şi cu nepreţuita şi nemărginita mân-
găere în suflet de-a fi vëzut, de a mă fi rugat 
şi de a fi versat o lacrimă isvorită din adîncul ini-

mei la mormântul celui mal mare român, ce Va 
cunoscut vr'odată istoria. O mângăere aceasta să 
n'o dai pentru o lume întreagă I 

După terminarea serviciului divin valurile 
mulţime! se puseră în mişcare spre partea 
unde avea să-şi ţină disertaţiunea prof. univ. 
D. Onciul. Cu multă pricepere şi cu multă căl
dură românească înfăţişă prof. Onciul figura 
măreaţă şi faptele şi mai măreţe ale Marelui 
Domnitor. Păcat însă că nu s'a căutat un loc 
mai potrivit, căci arşiţa dogoritoare a soarelui 
te topia pe picioare. 

După terminarea disertaţiunei domnii cel 
mari se duseră la banchet ear noi — minorum 
gentium — cu biletul într'o mână şi cu pălăria 
în ceealaltă o luarăm spre baraca cea mare a 
mulţimei. Poporul, pentru care se făcuseră ba-
race pe coasta unui deal se 'ndreaptă într'acolo. 

io—16 mii de oameni se zice c'ar fi fost 
la Putna. 

Multe noroade vëzut'am şi eu — dar nu 
prea aveau ce să roadă. Arătat'am noi biletele 
— cari te îndreptăţiau la mâncare — şi lui 
Stan şi lui Bran, dar „papa" c'an palmă. Abia 
ne-a şterpelit o cocoană — Dumnezeu s'o ţină 
— nişte rămăşiţe delà alţii cu care ne-am înşe
lat o leacă foamea. 

Când s'au început vorbirile s'a sculat toată 
lumea ce era să facem ? — ne-am sculat şi noi 
cu biletele întregişi cu maţele chiorăind. 

(Va urma.) 
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zându-se aşa de isolaţl în Dieta, eî vor în
drăzni să opună rezistenţă... Când s'ar alia 
Insă grupurile naţionale şi mal ales când 
deputaţii saşi, mal numeroşi, ar sări în luptă, 
faţa lucrurilor s'ar schimba cu desevîrşire... 
S'ar produce atunci impresia, că naţionali
tăţile din patrie nu numai prin rostul ar-
chiereilor lor, dar ţi prin glasul deputaţilor 
protestează energic împotriva tendenţelor de 
maghiarizare. 

Să sperăm, că Memorandul autorităţii 
bisericeşti săseşti va sili pe naţionaliştii saşi 
oportunişti să devină earăşl — verţi! 

Adunările din Racaşdia 
Sasca-Montanä şi Berlişte-

Continui azi raportul meu întrerupt în 
numërul de alaltă-erl al «Tribunei» : 

Trăsura se opreşte. Din ea se dau jos 3 
domnî, unul mal tinër ca^celalalt: Dr. Vlad,Dr. 
Nedelcu advocat în Oraviţa şi Birăuţiu. Tiranii 
îşi descopcr capetele în semn de respect şi din 
piepturi pline de putere de vieaţă isbucnesc 
puternice strigăte de să „trăiască". 

Curioasă de al vedea pe Dr. Vlad, mul
ţimea înconjură pe cel trei din toate părţile. 
Cel mal tinër dintre el era Dr. Vlad. Părintele 
Luca, fetiţa şi tinerul ţeran s'apropie şi pe 
rînd bineventează pe Dr. Vlad, predându-I fe
tiţa buchetul, ear tinerul cununa de stejar. Dr. 
Vlad ascultă cu o seriositate ce-I stă atât de 
bine. Rëspunde apoi la bineventare. In glasul 
lui e ceva profetic şi o convingere rară carac
terizează tot ce zice el. Expune pe scurt ce Pa 
îndemnat să vină încoacl. Unii dintre al noştri 
cred că nu e timpul potrivit să păşim în activitate. 
Lucrurile însă merg tot înspre rîu şi noi nu 
mal putem sta cu manile În sîn. Crede şi ştie 
că ţăranul român chiar şi pe lângă grelele îm
prejurări actuale, la alegerile viitoare va dovedi, 
că poate să contribue din puterile sale la în-
bunătăţirea sorţii sale. E firm convins, că ţe-
ranul român nu-'şî va mal da însuşi palme peste 
obraz Jalegênd, de représentant! al dorinţelor 
sale oamenî duşmani intereselor noastre, orî 
-fraţi rătăciţi". Poporul primeşte vorbirea lui 
Vlad cu mare însufleţire. 

Convoiul porneşte apoi spre sat. Pe cele 
doue margini ale drumului înaintează călăreţii, 
pe mijlocul drumului sease fetiţe în costum na
ţional ear apoi părintele Luca, conducênd de 
braţ pe Dr. Vlad, care ţinea în mână buche

ţelul de flori oferit de fetiţa ce-1 bineventase, 
la urmă poporul electrizat, păşind cu gravitate 
romană. 

După serviciul divin, la care luase parte 
şi Dr. Vlad cu cel cari îl însoţeau, ear din po
por atâţia câţi au încăput în spaţioasa şi fru
moasa biserică din Racaşdia, mulţimea se adună 
în grădina din naintea şcoalei. Pe păretele din 
faţa şcoalei pe o placată păstrată ca prin mi
nune încă de pe timpul alegerii veteranului 
Babeş, se puteau ceti cuvintele amintite deja 
„Bine al venit în mijlocul nostru, cel-ce ne 
arăţi nouă lumina". Sub această placată faţă 
'n faţă cu crucea de marmor ridicată tocmai în 
mijlocul gradinei, era aşezată tribuna, de pe 
care aveau să se rostească discursurile. 

După-ce adunarea se constitue, alegându-şl 
de preşedinte pe părintele Luca care o şi des
chide, urcă tribuna dl Birăuţiu. Expune pe larg 
starea economică şi politică a ţeriî. Datoriile 
ţeriî noastre ating suma de 4351 milioane. Pă-
mênturile proprietarilor mici sunt intabulate cu 
133 milioane, ear carnetele ce să plătesc după 
aceste datorii, ajung suma de 36,000.000. Dato 
riile proprietarilor mari, din contră au scăzut 
din 1894 până acum cu 4 milioane. Licitaţii 
minuende s'au ţinut în anul 1902 în 21 mil de 
caşuri, în 1894 numai în 14 mil de caşuri. Causa 
acestor stări sunt înainte de toate : chivernisirea 
proastă a banilor ţeriî şi dările prea mari. 
Arată că proprietarii mici plătesc relativ mal 
multă dare, ca proprietarii cel mari, mal ales 
dare indirectă. Vorbeşte apoi despre emigrări, 
ca urmare a stării deplorabile economice. 

Relativ la starea politică a ţării noastre 
arată înainte de toate că parlamentul nu repre-
sintă voinţa ţării. Intre 19 milioane locuitori 
numai un milion sunt alegători şi din aceştia 
350 mii sunt oameni plătiţi al guvernului : 
slujbaşi. Până când în Austria din o mie locui
tori aleg 179, în Francia 2 7 1 , în Grecia 200, în 
Serbia 100, la noi aleg numai 50. Se ocupă 
apoi cu partidele existenţe în parlament şi ara
tă că singurul Dr.,Vlad represintă interesele 
adevărate ale poporului românesc. Roagă decî 
pe alegători, ca pe Viitor să'şî trimită în dietă 
astfel de représentât!, cart sunt conduşi de ase
menea principii ca Dr. Vlad. 

Vorbirea Dluî Birăuţiu a fost urmărită cu 
mare atenţiune din partea celor presenţl. Mal 
după fiecare proposiţiune poporul adunat repro
ba prin fel de lei de observări pline de spirit 
purtarea celor delà putere şi aclama pe vorbitor. 
In mijlocul însufleţire! generale ia cuvêntul Dr. 
Vlad. Mulţumeşte pentru entusiasmul, cu care 
e întâmpinat, nu el ci principiul, pe rare îl 
represintă şi care este ca toate popoarele din 

patrie să fie egal tractate. Causa multelor nă-J 

cazuri dintre cari câte-va v-a spus Dl Birăuţiu 
suntem în parte şi noi. Nu e destul însă să se 
ştie aceste năcazuri ci trebue să se ştie şi ce e 
de făcut pentru delăturarea lor. Legi aduce 
maiestatea sa şi poporul. Trebue aleşi de depu
taţi dietall atarî oameni, cari apără de fapt in
teresele poporului şi nu sunt siugl guvernului. 
Poporul să nu se lase cumpărat cu bani. Acel 
candidat care cumpără poporul, nu-1 apără ci-l 
beleşte. S'au poate fi apărător adevărat acela, 
care vine să-ţi plătească ca să te apere. Blăstă-
mat si om netrăbnic e deci acela, care'-şî dă 
votul pentru un astfel de belitor. Caracterisează 
apoi partidele, din parlament şi mal detaiat pe 
cel aşa numit liberal, dar care liberal nu e pe 
cel aşa zis grozav faţă de noi şi atât de slab 
faţă de cel de aus. Arată isprăvi din trecut de 
ale acestui guvern, cari numai urmări bune n'au 
pentru ţară. Din isprăvile actuale se ocupă cu 
nerespectarea legii de naţionalităţi care e o 
adevărată crimă, cu proiectul lui Berzeviczy 
noul proiect de colonisare şi schimbarea legii 
electorale, de bună samă în defavorul nostru. 

Apostrofează de rătectţl şi pete de ruşine 
pe cinstea neamului nostru pe acel fraţi — între 
el e şi dl Vuia — cari s'au înhămat la carul 
unul guvern a cărui mmistru preşedinte în 
plina dietă a îndrăzait a zice, că în Ungaria 
orice creiţar, ce se spesează numai pentru pro
movarea culturel ungureşti, se poate spesa: 
Chiamă la luptă legală pe oricare Român de bine, 
Căci în secolul al 20-lea nu mal putem răbda, ca 
să încerce cineva să ne smulgă din pept conştiin
ţa naţonală spre a o înlocui cu alta străină. 

In secolul al 20-lea 3 milioane de oamenî 
nu mal putem răbda ca banul dat şi din su
doarea feţei noastre să se folosească numai' 
spre binele altora şi spre rëul nostru; ca să 
trimitem feciorii noştri cătane ear când e vorba 
de împărţirea drepturilor, să fim nesocotiţi. 

Aceste păcate sevîrşite în contra a însăţi 
Dumneeeirit trebue să vë unească pe toţi umăr 
la umër. Şi dacă prin păşirea noastră bărbă
tească între împrejurările actuale nu vom reuşi 
mal mult, de cât ca să păstrăm aceea, ce încă 
avem, am făcut destul, pentru ca pe aceasta 
basă să începem lupta şi pentru lărgirea drep
turilor garantate prin lege. 

„D-Voastră fraţilor — nu më îndoiesc de 
fel, — cu noi veţi fi. Mergeţi acasă şi fiţî apo
stolii causel noastre. 

Aşa să ne ajute Dumnezeu". 
însufleţirea produsa în popor prin discur

sul D-ruluî Vlad nu sunt în stare să o des
criu. Ea a fost însufleţirea unuî popor plin de 
putere de vieaţă, trezit la adevărata conştiinţă 
naţională. 

Aci din contră, ca un amant ridicol, publicul aş
teaptă, — plătindu-şî dreptul de a aştepta, — să-I 
dea o clipă de atenţie trădătoarea care-şî pierde 
timpul, dându-se In dragoste cu filologii. 

In Grecia nici odată critica nu e In armonie 
cu publicul. Nicàerï nu se poate aplica mal bine 
zicàtoarea;. „Când presa înjură, opera săverşită 
sau apărută e de valoare". Dacă am arunca o 
privire asupra dărilor de seamă făcute cu ocazia 
diferitelor reprezentaţii date, am crede că sta
giunea trecută trebue să fi dat un rezu'nat de
zastruos, şi cu toate acestea lumea e foarte în
cântată de actorii şi autorii el. Pilda aceasta are 
un sîmbure demn de imitat. Nu trebue să se 
încurajeze toate producerile naţionale de ori ce 
valoare, dar Intre două mediocre, fără îndoială 
că nu trebue aleasă cea străină. Bine înţeles 
însă că şi noi am prefera un repertoriu numai 
de piese de valoare din literatura universală, 
traduse într'o limbă curat romanească, unuia 
compus numai din piese slabe originale. Aceasta 
pentru lămurirea celor nedumeriţi. 

Să vedem acum cum se prezintă al doilea 
factor: autorii. 

Afară de traduceri, anul trecut s'au repre
zentat la Teatrul Regal din Atena, Izauril, drama 
originală cu subect bizantin, de Cleon Rangabe, 
ministru plenipotenţiar al Greciei la Berlin. Piesa 
a avut un succes foarte mare, cu toate că a dat 
loc zeflemiştilor răutăcioşi sä spue : „Teatrul Re
gal posedă o bogată garderobă bizantină! Acum 
îl mal rëmâne să-şî procure o adeverată dramă 
din acea epocă". Se vede că costumelej au fost 
mal interesante decât ţesătura piesei luî.Rangabe. 

TEATRUL IN GRECIA. 

Poporul grecesc de astăzi este întocmai ca 
o ruină, de a cărei măreţie şi glorie trecută de 
abea ne mal glăsuesc adierile unu! vént rătăcit 
prin spărturile zidurilor eï; un vent mal puternic 
Insă atât praf ne aruncă în ochi, încât, nedumeriţi, 
ne întrebăm: din ce plămădeală au fost uriaşii 
premergători al civilizaţiei şi culturel universale, 
şi cum e cu putinţă o astfel de transformare, o 
sămenţă atât de aleasă, măcinată de moara vea
curilor, să dea tăriţe atât de proaste" ? * 

Literatura dramatică greceasca modernă e 
foarte neînsemnată. Puţinii scriitori îşi pierd tim
pul în discuţiunî filologice. Astfel îneât astăzi te
renul literar e ca un câmp de luptă, foarte hăr
ţuit, în care susţinătorii limbeî „populare", — 
dimotiki, — se ceartă cu aceea al limbeî literare, 
— katharevsysa. — Prin urmare, vorbind de li
teratura dramatică din Grecia, nu vom avea în 
vedere diferite şcoli dramatice, sau curente lite
rare, ci numai aceste neînţelegeri de limbă. 

Aceste certuri filologice au dat naştere anul 
trecut chiar la manifestaţii de stradă, cari de abea 
au putut fi potolite de poliţie. 

Neînţelegerile s'au născut delà reprezentarea 
tragediei Orestia, de Eschyl, tradusă de dl So-
tiriadis. la tearul regal din Atena. Stilul acestei 
traduceri este o amestecătură între cel popular 
şi literar. Reprezentaţia a avut un succes strălucit. 
Atunci dl Vlak»s, vechiu luptător pentru isbândi-
rel limbeî literare, a făcut să se reprezinte ime

diat Oedip-Rege, de Sofocle, tradus de el în cea 
mai literară limbă. Profesorul Mistriotis, duşman 
înverşunat al ori căror încercări de a se traduce 
capo-d' operele vechi greceşti In limba populară 
sau chiar literară modernă, ţinu cuvênturl înflă
cărate, delà înălţimea catedrei sale şi îndemuă pe 
tinerii sei auditori, — studenţi, — să ceară răz
bunare pentru acest sacrilegiu făptuit faţă de mo
ştenirea lăsată de genialii lor strămoşi. De alt-
mintreli astfel de neînţelegeri se întêmplà aproape 
relugat. 

1. Moreas, care a publicat în „Le Temps" 
o dare de seamă de stagiunea trecută a teatrelor 
din Grecia, şi din care luăm şi noi părţile mai 
interesante, spune că chestiunea limbeî greceşti 
nu e cu putinţă să se delege; „ea seamănă în
tocmai cu nodul gordian pe care Alexandru-cel-
mare l'a tăiat cu sabia. — Când oare literatura 
greacă îşî va găsi un Alexandru?..." 

Examinând cele trei elemente, delà cum
pănirea cărora atîrnă bunul mers al unul teatru, 
reese că publicul este cel mal conştiincios şi mal 
bine pregătit pentru o asemenea instituţie. Intr'a-
devăr publicul din Grecia, e foarte puţin preten
ţios, se aprinde repede, de cele mal neînsemnate 
cauze ; frecventează cu stăruinţă şi dragoste tea
trele, aşteptând, cu o răbdare copilărească, vre
murile de propăşire şi înflorire ale artei lor na
ţionale. 

Ideală ţeară! Pretutindeni teatrul îşi aşteaptă 
timpul fericit când lumea să se obicinuiască pe 
drumurile ce conduc In sanctuarele Thaliei şi Mel-
pomenei, plătind scump, — cu deficite morale şi 
materiale, aşteptai dureroasă de Adriană părăsită. 
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Cred, că efectul acestei vorbiri îl caracté
risez mal bine când zic, că cel ce au auzit-o, 
nu-1 vor mal uita pe dl Vlad nici când, tocmai 
precum nici Dr. Vlad nu va putea uita această 
însufleţire. Aceasta se vede şi de-acolo, că afară 
de adunarea anunţată înainte pe Duminecă p. 
m. la Sasca-montană, a trebuit — la cererea 

Soporulul — să se ţină şi' o a treia adunare la 
erliste, Marţi în 27. 

Despre succesul acestor două adunări din 
urmă In general am tot aceeaşi de zis, ce'am 
zis despre cea din Răeâşdia. 

In special trebue să relevez următoarele : 
In drumul seu spre Sasca-Montană, Dr. 

Vlad s'a abătut şi pela bravii CiuchicenI, cerce
tând pe ambii preoţi de acolo şi pe dl comer-
cian Lăpădat. 

La adunarea din Sasca-montană — ţinută 
în hotelul central sub presidenţia părintelui 
Murgu, preot în loc, şi la care a luat parte 
toată inteligenţa din Şasea în frunte cu domnii : 
Dr. Tămăşel, Dr. Coca şi Dr. Vodă, tot popo
rul din loc şi din satele din împrejur afară de 
Birăuţiu şi Vlad au mal yorbit încă părintele 
Murgu, Dr. Nedelcu — făcând o critică aspră 
celor delà putere şi adresându-se în special 
cătră fraţii SăscanI să sprijinească şcoala — 
Dr Tămăşel salutând sosirea dluî Dr. Vlad în 
cercul Săscel şi asigurîndu-1 pe acesta, că Săs-
canil vor fi la locul lor, când va suna ceasul. 

Delà adunarea din Berlişte trebue să re
levez în special primirea frumoasă — cu nimic 
mal pe jos ca cea din Răcăşdia — imposanta 
poartă triumfală ridicată de fraţii Bosioc, la 
intrarea în comună şi ospitalitatea on. familii 
St. Lăpădat, care a dat un prânz splendid în 
опочгеа distinsului oaspe. 

La adunarea condusă de părintele Pancio-
vanu din Iertof, au vorbit, afară de acesta, de 
Birăuţiu şi de Dr. Vlad încă şi părintele Da-
nescu, preot în Berlişte, salutând sosirea dluî 
Dr. Vlad în comună, sosire, a cărui efect îl 
compară cu acela a roauel de dimineaţă. Dr. 
Tămăşel, accentuând şi arătând tractareâ ma
şteră a poporului românesc din partea celor 
delà putere. Adunarea a închis-o părintele Pan-
ciovanu, mulţămind participanţilor pentru or
dinea observată în decursul el, şi punêndu-le 
la inimă ţăranilor, ca să păzească şi de-aci 
înainte legile teri! şi să fie ca şi până acum 
cetăţeni pacînicl. „Mergeţi în pace la vetrele 
voastre, şi când va sosi timpul să veniţi să vé 
faceţi datorinţa, să veniţi la urnă fiecare cu 
capul treaz şi inima curată" ! 

Prânzul dat de dl Lăpădat, a decurs foarte 
vesel. S'au toastat pentru Dr. Vlad, pentru Dr. 
Tămăşel — viitorul conducător chemat al cer-

De asemenea bine primite de public au fost 
şi Copilul, de dl Tsokopulos, un mare admirator 
al lui Ibsen. 

Arta dramatică din Grecia se îmbogăţeşte 
zilnic prin producerile lui Psichari, Palamas, 
Christovassilis, etc. Pe lângă acestea, din reper
toriul vechi mal sunt : adaptările sheakespeariane 
de Bikelas ; dramele luï.Kambyssis ; Vîrcolacul, de 
Eftaliotis ; Rigas, de Provellengios ; Nereida, de 
Kamburoglos, etc. 

lh" privinţe actorilor, Grecia stă prost. O fi 
avênd poate celebrităţi necunoscute, a căror faimă 
nici un vînt n'a răspândit-o încă. De ceea ce 
mocni te nepătruns de ochiu omenesc, însă nu 
putem vorbi. Dintre puţinele trupe greceşti cari 
ne-au vizitat, nici una n'a atras luarea aminte a 
publicului nostru. Asta nu înseamnă nimic încă. 

* 
* * 

„S'or fi pierdut în undă ca şi spuma ne
zărită", după cum zice poetul. 

E de ajuns însă că în ţeara lor sunt iu
biţi şi aplaudaţi, — fiind în stare să stîrnească 
scîteia din fundul sufletelor şi s'o comunice mul-
imelor doritoare de senzaţii. 

("Voinţa Nu.) Fortunio. 

cuiul — pentru gazda casei şi pentru domnul 
Birăuţiu. 

Dupâ prânz am avut cu toţii plăcerea de 
a vedea pe Dr. Vlad jucând hora bănăţănească 
în fruntea flăcăilor din sat. 

Cu trenul de seara Dr. Vlad a plecat cu 
promisiunea că 'n curînd va veni earăş. 

închei, cu întrebarea, că oare domnii no
striî din înălţimele lor din când în când la po 
porul delà ţară ? 

Facă el începutul şi cel delà ţară îi vor 
face sfîrşitul. 

Inel. 

D I N ROMÂNIA. 
Sosirea Suveranilor României. In 

aşteptarea Suveranilor României Luni au 
plecat la Predeal spre al întimpina, Prin
cipii moştenitori cu principesa Elisabeta, 
principele Wilhelm de Hohenzolern însoţit 
de adjutantul sëu colonelul Eahmeyer. 

Miniştrii în frunte cu prim-ministrul 
Sturdza, Take Protopopescu, primarul Ro-
bescu, prefectul capitalei Saita, Mişu pre
fect de Prahova, St. Sihleanu, un mare 
numër de oficerl superiori şi de persoane 
de distincţie, muhe doamne avênd fru
moase buchete de flori, consiliul comunei 
Predeal aşteaptă sosirea pereche! regale. 

La Sinaia încă cu mult înaintea sosire! 
trenului regal, peronul găreî e înţesat de 
lume, civili, militari, şi doamne ţinend în 
mâni splendide buchete. Gara e splendid 
pavoazată. 

In salonul de recepţie se află ministrul 
american Jackson, general Coandă, secre
tarul italian prinţul Ruşpoli cu. d-na, con
tele Rucojiski, d-şoara Rîmniceanu, ministrul 
englez Kennedy şi secretarul Brown, căpit. 
german Hamerstein cu d-na, general Bră-
tianu, fraţii Wilson delà legaţia americană, 
contele Larisch, primul-secretar austriac Ka-
lemberg, colonelul Graţoscfiy, maiorul Ni-
storian comandantul bat. 1 venătorl, mulţi 
oficerî. 

E de faţă şi d. I. Kalinderu, adminis
tratorul domeniului Coroanei. 

Elevii scoale! din Predeal, în haine 
de serbătoare, sunt înşiraţi pe peron. 

Trenul regal e primit cu imnul regal 
cântat de elevii şcoalei şi în aclamaţiile 
mulţime!, la orele 4.3О. 

M. M. L. L. împreună cu principele 
Carol se coboară din vagon. 

Din tren ma! descind adjutanţii colo
nel Mavrocordat şi maior Baranga, d-na 
Olga Mavrogheni şi d. Moehrlen, guver-
norul principelui Carol. 

Suveranii îmbrăţişează călduros pe 
principii regali. 

Regele e în civil, cu pălărie moale. 
Regina poartă rochie neagra cu pană albă. 

Dna Costinescu oferă reginei un bu
chet, pe care Suverana îl primeşte mul
ţumind graţios-

Suveranii se întreţin în modul cel 
mal afabil cu persoanele prezente. 

La oarele 4 şi 40 Suveranii şi Prin
cipii însoţiţi de miniştrii, se urcă în trenul 
regal, care pleacă la Sinaia, în mijlocul 
uralelor mulţimii. 

In gărilefj Azuga şi Buştenlf numeroşi 
săteni au aştptat trecerea trenului regale, 
aclamând. 

In public domneşte mare animaţiune. 
La orele 5.05 trenul regal întră în 

gară. Urale isbucnesc din toate piepturile. 

Suverani! împreună cu principii des 
cind din vagon şi sunt întâmpinaţi de pri
mar şi de persoanele de distincţiune, cari 
le urează bună-venire. Reginei i-se oferă 
buchete de primarul Manolescu şi de d-na 
Miclescu. 

După ce se întreţine câte-va minute cu 
cel de faţă, Suveranii se urcă în trăsura 
Curţel şi pleacă la castelul Peleş, în mij^ 
locul aclamaţiunilor. 

Trenul regal a fost condus de d-nil 
Miclescu, director general al C. F. R., şi 
inspector general Danielescu. 

* 
— La afacerea şcoalelor călugă

riţelor din România. D. C. Dumitrescu-
IaşI, preşedintele consiliului permanent al 
ministerului instrucţiune! publice a primit 
următoarea telegramă relativ la procesul 
şcoalelor congregaţiunel catolice «Notre Dame 
de Sion« delà doamna Lucreţia Basara-
beanu : 

»Desmint în totul declaraţiunile făcute 
de fiica mea Cornelia Basarabeanu. 

Fetele mele, inclusiv Cornelia şi Na-
sica, sunt botezate în religia ortodoxă de 
preot român ; băeţiî mei sunt botezaţi în 
religiunea gregoriană. Pot dovedi cu acte şi 
cu martori afirmaţmnile mele. 

Cornelia şi Nasica au fost convertite la 
catolicism în institutul călugăriţelor din Ga
laţi pe timpul când erau minore, fără ştirea 
noastră, a părinţilor. 

Călugăriţele au împedecat pe fiicele mele 
de a se mărita. Tot ele le-ajatras făcendu-le 
să părăsească casa părintească. 

Dovadă despre acestea sunt următoa
rele fapte: 

1. Cornelia s'a dus la Galaţi la călu
găriţe 7 zile după moartea tatălui sëu. 

2. La o lună delà această mare neno
rocire Nasica pleacă la Viena însoţită de 
călugăriţe, pentru a asista la operaţiunea 
făcută de doctorii superioarei institutului din 
Galaţi. 

3. Ceva mal târziu ambele mele fiic* 
au părăsit casa, stabilindu-se în institutul 
călugăriţelor. 

In institutul călugăriţelor au cunoscut 
şi angajat fiicele mele pe dl Malaxa, după 
sfatul călugăriţelor, al căror advocat este de 
multă vreme. 

Scopul călugăriţelor e de a pune mâna 
pe toată averea fiicelor mele. Până acum 
le-au luat deja trei sute de mii lei. 

încredinţez dv. salvarea fiicelor mele şi 
alinarea suferinţelor unei nenorocite mame. 

Lucreţia Basarubeanu. 

Congregaţiunea comitatului Sibiiu. 
Se depeşează din Sibiiu : Congregaţiunea de 

er! a respins propunerea Românilor ca comitatul 
prin adresă să ceară Majestăţiî Sale extrădarea 
fondului monumentului Iancu, confiscat de guvern. 
Motivele respingerii e, că deşi nu aprobă confis
carea, dar' reclamarea prin adresa o pot face in
teresaţii. S'a respins şi propunerea ca să se re-
cerce guvernul pentru a revoca ordinul de disol-
vare a partidului naţional român. N'avem raport 
detaiat. Depeşa aceasta a fost comunicată de bi
roul de depeşe. Dintr'un scurt raport ce-1 publică 
„ T e l e g r a f u l R o m â n " citim însă, că îna
inte de ameaz (propunele de sus au fost de
liberate în şedinţa de după ameaz) R o m â n i i 
indignaţi pentru atitudinea majorităţii Săseşti 
observata la alegerea funcţionarilor administrativi 
în cercul nou creat al Cisnădiei, făcend o decla
raţie solemna prin rostul lui Liviu Lemèuyi, au 
părăsit sala. Nu ştim prin urmare dacă la des-
baterea de după ameaz au luat parte şi Romanii, 
ori că conclusele s'au adus numai de gentilii noştri 
prietini Saşi. 
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Din A u s t r i a . 
Facultatea italieneaieä de drept. Ga Înce

perea noului an şcolar 1904—1905, In Jnsbruck, 
capitala Tiroluluî, та începe sa funcţioneze o fa
cultate de drept curat italienească cu studenţi ita
lieni, eu profesori italieni. 

De zeci de ani a existat o animositate între 
Italieni şi Nemţi, în Tirol, asupra acestui punct. 
Cearta dintre cel bëtranl au reluat-o acum tinerii. 
Nu trecea o zi fără ca studenţii germani şi ita
lieni să nu-şi spargă capetele, ori unde se înial-
neau : pe băncile Universităţii, în cafenele sau 
pe strade. 

Situaţiunea ajunsese absolut insuportabilă, 
şi separarea elementelor, inasociabile trebuia să 
devie un fapt. 

In fine acest fapt acum începe a fi o rea
litate tangibilă. D'aci înainte poporul italian din 
Tirol, căci el se aşteptau să obţie o universitate 
complectă italiană, întocmai cum, acum căţl-va 
ani obţinură Cehii la Praga o universitate, bo-
bemă complectă. Dar în Austria, după-cum zise 
contele de Beust, naţionalităţile nici odată nu se 
mulţumesc de guvern pe deplin, în dreptele lor 
postulate. 

Aşa şi cu italienii austriac!. EI reclamă d'o 
groază de vreme două universităţi, una la Triest 
şi alta la Insbruck. Guvernul acordă numai o fa
cultate de drept la Innsbruck cel delà Triest să 
mal aştepte. 

Cu toate acestea sunt şi printre Nemţi chiar, 
bărbaţi cari recunosc că Italienii austriacl trebue 
satisfăcuţi. 

Aceşti Nemţi cu bun simţ zic că trebue să 
înceteze cu politica de quieta non movere care e 
politica d'a lăsa lucrurile cum au fost, adecă d'a 
nu le scormoli. 

Nu! zice însuşi Die Zeit, delà Viena. 
Aceea-ce credea guvernul austriac că e 

quiet, că e liniştit, edin contră foarte turbulent, 
şi deci trebueşte — potolit. Italienii au aceeaşi 
limbă şi literatura ca toţi Italienii, tn afară de 
Austria. Ei au trebuinţe literare, artistice, ştiinţi
fice. Aceste necesităţi trebuesc satisfăcute în limba 
lor naţională. 

In sensul acesta sunt şi reclamaţiunile slo
venilor din Styria, tot aşa au fost şi ale Unguri
lor, care strigau la 1847—*8 că un popor nu se 
poate desvolta decăt în propria sa limbă. Proce
sul acesta istoric nu se poate opri în drumul sëu. 
Roata istoriei stă pe loc ! Să sperăm că el se va 
repercuta tn curênd din AlpI, şi în Carpaţi. 

Numai atunci imperiul Austro-Ungar îşi va 
găsi echilibrul puterii sale. Echilibrul e în lumea 
fisică ce justiţia e în lumea morală. Şi principiul 
Habsburgilor e: „Justiţia Fundamentum Regnorum". 
Răbdare deci. 

Din s t r ă i n ă t a t e . 
Convenţia cn Germania. Ecourile 

presei germane, înregistrate şi coroborate de 
noi, înştiinţează că dl Dimitrie Sturdza şi 
cancelarul de Bülow, în întâlnirea delà Hom
burg, au isbutit să Înlăture greutăţile ce se 
opuneau încheierel unul tratat de comercî ro-
mâno-german. Totuşi vestea asta n'a avut 
darul de-a linişti poziţia noastră conserva
toare. 

Organele fracţiune! cantacuziniste par 
mal neliniştite ca tot-deauna. Şi ciuda lor 
provine din faptul că ziarele liberale n'au so
cotit că ar fi timpul să dea câte-va lămu
riri hotărîte asupra mersului negocierilor. Mal 
ales Conservatorul e foarte supărat de tă
cerea asta: «dacă guvernul ar fi obţinut vre
un succes, — zice oficiosul bizantin, — l'ar 
fi trîmbiţat prin presă ». 

Din acest punct de vedere considerat, 
regimul comercial viitor al României va fi 
numai o chestiune de reclamă. Avem o pa
tere mal înnaltâ de problema in cauză şi 
Conservatorul de asemenea va admite, pe 
de altă parte, că interese foarte practice, 
foarte reale şi cari n'au nimic a face cu dis
creţia, impusă de politeţea internaţională, ne

apărată In astfel de imprejurărl, ar putea să 
comande guvernului să nu strige de pe toate 
coperişurile foloasele ce ne-a concédât Ger
mama noua şi cele pe cari i le-am acordat 
noi în schimb. 

De altmintrell, iaptul material că fe» în
trevederea delà Homburg s'au învins greu
tăţile mal principale ar putea să arate ad
versarilor noştri că s'a atins un punct esen
ţial ; căci, dacă România ar fi trebuit să-şl 
sacrifice condiţiuni considerate de guvernul 
actual ca vitale pentru producţia sa agricolă 
sau industrială, o înţelegere cu Germania 
n'ar fi fost cu putinţă. 

De-ocamdată opoziţia conservatoare să 
se mulţumească cu constatarea asta. deoare
ce e de natură să risipească toate îngrijirile 
legitime. 

Dar nu-I cu minte să ceri mal mult 
acum. Iu curênd va suna ceasul când se 
va şti tot şi opoziţia va avea destul timp 
saşi aplice sonda criticei operei guvernului 
d-lul Sturdza. („ Voinţa Naţională"). 

* 
— încheierea tratatului comercial 

anstro-italian Oficialul publică ordonanţa 
imperială autorizând guvernul a regula ra
porturile comerciale cu Italia. 

Bësbaiul ш ш ф р ѳ ш . 
In ajunul luptei mari. 

Petersburg, 4 Octobre. Din Tiemlin se 
vesteşte, că armatele japoneze au început deja 
ofensiva şi încunjurând Mykdeulînnainteaţă 
spre Tienlin, Ruşii duc lipsa nutreţului căci 
indigenii nu voiesc să vîndă nimic. Pe seama 
Japonezilor furnisează nutreţl Hunhuzil din 
locuri îndepărtate. 

Buşii bătuţi la Mukden. 
Londra 4 Octobre. Din M u k d e n se 

anunţă că generalul Miscenko a atacat cu o 
mare trupă de cazaci şi 24 tunuri armata 
lui Kuroki, care se afla pe partea stângă a 
frontului japonez. Ruşii au fost nevoiţi să 
se retragă cu mart perderi. EI au perdut 
5 tunuri, 30 morţi şi mulţi cazaci au fost 
răniţi. 

Ministrul président japonez despre 
rësboiu. 

Tokio, 4 Octomvrie. In camera ja
poneză premierul a rostit o vorbire mal lungă, 
în care a accentuat, că rësboiul va dura încă 
timp foarte lung. Japonezii trebue să aducă 
cele mal mari jertfe pentru a asigura victo
ria pe seama lor. La fine premierul a dat 
expresiune speranţei, că o parte a speselor 
de rësboiu se va putea acoperi din econo-
mizările administrative. 

Noul comandant suprem rusesc. 
Petersburg, 4 Octombrie. Diferenţele 

dintre persoanele intendenţei militare ruseşt, 
tot maî mult es la iveală. Veştile cele mal 
contradictorii circulă asupra chestiei, cine să 
fie noul comandant suprem al armatei ruse. 
Conform uneia Alexeiev a fost deja reche
mat, alta earăşl susţine, că din nou a fost 
numit Alexeiev, erl însă s'a respândit vestea 
că generalul Kuropatkin a înebunit şi ast
fel succesorul seu va fi generalul Grippen
berg. 

Petersburg. Ţarul va pleea în ziua de 4 
Octombre la RevaË pentru a-şî loa rëmaa boi 
delà escadra Baltieei. 

Petersburg. — Corespondentul {tarului 
>Birfeviia Viedomosti*, vesteşte din Mucden, 
că în noaptea spre ад Septembre sti. n., 
Hunhuţiî au încercat de a distruge podul 
drumului de fer în stăpânea Kundujiultn. 

Toate încercArile lor au fost însă res
pinse. 

S'a constatat că Hunkuţii au fost puşi 
la cale de emisari japonezi. 

Londra. — După o ştire din Mucden, 
sosită la Petersburg, Japane\iî ar fi abătut 
printr'un dig fluviul delà rest de Liaoyang 
pentru a-şi asigura flancul lor sting prin
tr'o eventuală inundaţie-

Sanghal, $ Oct. Açt a fost la Fbrt-
Artfmr o luptă navală. Amënunte lipsesc. 

Petersburg, 3 Oct. Kuropatkin a fost 
numit comandant suprem al celor trei ar
mate mandşuriene. Alexeiev rëmâne ca 
locţiitor. 

Paris 3 Oct. Artileria cavaleriei a ple
cat cu 80 tunuri la Mukden pentru a apëra 
morunţil cesarilor mandşurienî din Mukden 
să nu cadă în manile Japonezilor. 

* 
Paradoxul politie al rësboinlul rneo-japonez. 

„L'Europeénu ce ni-a sosit săptămâna tre
cută, scrie următorul articol prea obiectiv şi de 
netăgăduit interes cu privire Ia rësboiul din Ex-
tremul-Orient. 

Lăsăm să urmeze aci întreg acest articol : 
Groaznicul rësboiu din Extremul-Orient e 

un paradox politic. Scopurile politice imediate 
ţintite de Japonia se potrivesc cu interesele na
ţionale şi de stat ale poporului rusesc In Extre
mul-Orient. Japonezii «spiră aă înlocuiască pe 
Ruşi în Mandşuria ; poporul rusesc are interes să 
iasă din Mandşuria cu pierderi căt mal mici. 

Bine înţeles, că acum cănd tunurile bnbue 
naţionaliştii şi conservatorii noştri vor spune că 
constatarea acestui paradox este o crimă de înaltă 
trădare, cu toate că înainte de işbucnirea acestui 
fatal rësboiu, presa în unanimitate combătea atât 
rësboiul, căt şi ideia de a se încurca Rusia cu 
Mandşuria, chiar şi fără rësboiu. 

Ca să se sfîrşeaşcă odată situaţia asta ab
surdă, în care ne-a aruncat politica de brigan-
dagiu politic, ziarul Eievlianin al profesorului 
Pikhuo, propune să se vânză calea ferată din 
Estnl chinezesc, căci alt-fel acolo se vor risipi 
zeci şi sute de milioane din bani publici. 

Insă ceţa-ce înainte de rësboiu era adevë
rat, tot adevërat a rëmas şi acum ; rësboiul încă 
a mai Îngreunat şi va îngreuna din celn ce 
mal mult, cheltuelile Rusiei tn această pro
vincie depărtată. Acest rësboiu, orï-cum s'o sfîrşi 
va preface Dalny şi Port-Arthur în grămezi de 
ruinl şi va distruge calea ferată mandciuriană de 
la Port-Arthur pană la Kharbin. 

Transmanciurianul dintre Charbin şi Port-
Arthur s'a construit şi întreţinut ca să se poată 
păstra Port-Arthurul şi Dalny ; aceste părţi ale 
Mandşuriei s'au ocupat însă tocmai din causa 
drumului de fier. 

Insă odată cu distrugerea lui Dalny, a Port-
Arthurului şi a drumului de fier dintre aceste doué 
puncte, dispare şi motivul ocupare! ruseşti a Mand
şuriei delà Sud de Charbin. 

Mai mult încă. Stăpânirea Mandşuriei şi a 
Port-Arthuruluï nu e păgubitoare numai din cauză 
că ne înghite atâtea milioane stoarse din sudoa
rea şi sângele ţeranilor şi muncitorilor ruşi, ci mal 
ales fiind-că ele sunt porţile prin care se des
chide Mandşuria străinilor, iar Siberia. Chinezilor 
şi Japonezilor. 

In Împrejurarea asta nu se mal pot repeta 
frazele banale privitoare la mişcarea de coloni
zare a Rusiei spre Orient. 

La prima vedere s'ar crede că dealegarea 
acestei situaţii ar fi alipirea desăvârşită a aceste! 
teri la Rusia, intercalând'o liniei teritorulul nostru 
vamal, şi Interzicerea imigrare! chineze şi japo
neze, nu numai în Siberia Orientală, dar şi în pro
vincia alipită chiar. Privită mal de aproape însă 
această deslegare e slabă. Mal întâi, nici o linie 
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vamală n'ar putea protegui Mandciuria contra In-
^Wril mărfurilor americane, japoneze şi europene, 

en care Ruşii nu pot să lupte din cauza condi
cilor transportului. Oprirea Umigrărel Chinezilor 
ţi Japonezilor, tn Mandşuria, ar compromite des-
voltarea economică a ţerel, care are nevoe de o 
afluenţă bogată şi neîntreruptă de muncitori şi 
oare nu s'ar îndestula cu ţăranii ruşi ; nu e a-
tyî lucru cu lucrătorii chinezi şi japonezi, cari 
tant făcuţi pentru asta. 

Scurt, ocupaţiile noastre politice noul din 
Extremul-Orient n'au o temelie economică firească, 
de aceea s'au şi sfărâmat. De aceea, la urma 
armelor vor rëmâne numai o aventură. Ori-ce 
s'ar zice Alexeef nu e om de stat deosebit ca 
Mnravieff-Amurski. Cel din urmă a dobândit pen
tra colonizarea rusă teritorii aproape necâlcate 
de locuitori, fără să scoată sabia. Pe câtă vreme 
Alexeef, tn Ëxtremul-Orient, s'a apucat sâ colo
nizeze regiuni populate, ca cadavre ruseşti In 
mijlocul bubuiturilor tunurilor japoneze. 

Japonezii şi-au dat foarte bine socoteală in 
ce poziţie slabă se aflau Ruşii tn Extremul-Orient 
şi de aceea au putut sâ înceapă acest rësboiu 
greu. Vëzênd limpede silinţa încăpăţînată a gu
vernului rus şi mal ales a. vice-regelul Alexef, 
Japonezii s'au vëzut siliţi să ia armele. 

De data aceasta vechile colonii ale lui Mu-
ravieff, populate In parte, adică regiunea Amu
rului cu Vladivostokul, au fost sacrificate usur-
părilor teritoriale Witte-Alexeef. 

Mal mult ca o ironie, s'a descoperit cu 
aceasta ocazie, că porturile Dalny şi Port-Arthur 
cari se credeau că na îngheaţă, sunt In realitate 
In stare de a îngheţa. 

Ceea-ce e mal uimitor e că discuţia asupra 
porturilor cari îngheaţă şi cari nu îngheaţă, s'a 
Încheiat cu un serios succes economic, de oare
ce s'a dovedit că numai cu an sigur spărgător 
de ghiaţâ, Vladivostocul, atât de dispreţuit, ar 
putea sâ primească, In tot timpul ernel, vase de 
comercl. Ca culme, după ce s'a cheltuit aproape 
două-zecî de milioane cu construcţia oraşului şi 
portului Dalny, — opera lui Witte, — s'a aţâţat 
Intre el şi Port-Arthur, — opera lui Aleef, — o 
rivalitate din cele mal tnvierşunate, care s'a re
zolvat, pare-se, chiar In ajunul resboiulul, In fa
voarea viitoarelor... ruinl ale Port-Arthurulul. 
Şi asta din cauză că înaintea resboiulul ruso-ja-
ponez, Mandşuria era câmpul unul rësboiu din
tre două departamente şi două persoane, Intre 
ministrul finanţelor şi vice-regalitate, Intre Witte 
şi Alexeef. Col din urmă voia alipirea desăvârşită 
a Mandşuriel, dorind să facă din Port-Arthur, nu 
numai reşedinţa sa şi centrul politic şi militar al 
provinciei ocupate, ci chiar un centru important 
de comercl. Port-Arthur, a întrecut într'un chip 
vădit portul Dalny, de oare-ce centrele adminis
trative şi militare atrag, de obiceiu, populaţia in
dustrială şi comerciala. Din raportul prezentat 
ţarului de Witte reese ca Dalny ar fi trebuit să 
fie „centrul comerciulul internaţional şi marele 
port al întreprinderilor comerciale şi industriale 
•al puterilor străine, In Extremul-Orient". 

In 1903 Insă, când Witte încetă să mal fie 
ministru de finanţe, şansa trecu de partea Port-
Arthurulul. Soarta portului Dalny deveni în-
doelnică; rësboiul a schimbat-o din nou însă. 
Asţă-zl Dalny tot rivalizează cu Port-Arthur, dar 
în rolul nou de bază de operaţiuni a armatei şi 
flotei unite japoneze, gata sâ dea lovitura de 
graţie vechel şedinţe a admiratului Alexeef al că
rei port adăposteşte astă-zl rămăşiţele escadrei 
noastre din Oceanul Pacific, condamnate la o 
perdere sigură. 

Gânditorilor politici ruşi li-se impune sar
cina de a despărţi pământurile Rusiei de ale 
amiralulal Alexeef. Japonia cu siguranţă va în-
cheea pace cu Rusia, dacă aceasta ar renunţa la 
pământurile dobândite de admiralul Alexeef. 

Numai aşa va putea înceta rësboiul. De 
altmintreli aceeaşi soluţie va avea chestiunea 
Extremului Orient, chiar în cazul unei victorii 
& Ruşilor. Chiar înainte de rësboiu Rusia gemea 
sub sarcina cheltuelilor nebuneşti făcute în Mand
şuria ; ce va fi dupa rësboiu, mal ales că datoria 
publica, din pricina asta, a crescut la un miliard 
de ruble, Ia unu şi jumătate. 

Din punct de vedere al intereselor, price
pute bine ale naţiunel, rësboiul actual ar trebui 
să fie cel din urmă sacrificiu ce-1 va fi făcut Ru
sia pentru Mandşuria depărtată, străină şi nefo
lositoare. 

Chiar interesele vitale ale ţerel, cari fuse
seră compromise ea mult mal Înainte de izbuc

nirea răsboiulul, cer ca Rusia să mijlocească În
cetarea acestui non-sens politic, care o costă, 
pe fie-ce zi, milioane din banii sal câştigaţi ca 
mancă şi mii de vieţi omeneşti. 

Ori când s'ar putea opri această risipă ne
bună a sudoare! şi sângelui poporalul, printr'o 
hotărîre chibzuită. 

Numai interesele reale ale ţerel ne fac să 
vorbim astfel, iar nici de cam ura contra auto
craţiei roşeşti. Din punct de vedere al luptei 
contra regimului politic existent, ar fi poate mai 
bine ca poporal sâ golească până în fand capa 
acestui rësboiu nebunesc, datoria publică să se 
mărească na delà 500 la 750 milioane, ei la 2 
sau 3 miliarde de ruble, dezorganizarea econo
mică a ţerel să ajungă la culme şi să aducă cât 
mal curând falimentul financiar al statului astfel 
încât, sub presiunea desperărel popoarelor, toată 
Rusia să resune de strigăte revoluţionare. 

Dar credem că poporal ras va putea pune 
capăt regimului de despotism şi minciună, fără 
astfel de sacrifice grozave. 

Rusia nu vrea să înceteze rësboiul, ca să'şl 
scape prestigiul. Şi cu toate acestea, ce lovitură 
grozavă i s'a dat, acestui prestigiu, la Liaoyang, 
tn faţa lumel întregi ! In această goană după res
tabilirea prestigiului seu oare guvernul ras n'are 
aerai anul alcoolic, care s'ar încerca să slăbească 
efectele primejdioase ale vinului, lmbătftndu-se 
din ce In ce mal malt? 

Să se ia seama la paradoxal politic. 

ARAD, 5 Octombre 1904. 
— Regele spaniol în Viena. Figaro, pre

cum se telegrafează din Paris, este informat, că 
regele Spaniei Alfonzo XIII va face o visita la 
primăvară întâi la Paris, după aceea la Viena. 

— Ţarul în Peterhof. 0 depeşă din Pe
tersburg anunţă sosirea ţarului delà Odessa la 
Peterhof 

— Starea sanitară a regelst Saxoniel. Sta
rea regelui saxon George, cum se vesteşte din 
Dreţda este îndestulitoare. durerile au Încetat, 
noaptea trecută a durmit liniştit revenindu-I pofta 
•de mâncare. Eri a făcut o preumblare ca trasară 
prin parc. 1 

— 0 părere săsească asupra aso-
ciaţiunilor de cultură române şi ma
ghiare. Ziarul sas din Sibiiu >Siebenbiir-
gisch Deutsches Tageblattt vorbind de aspi-
raţiunile culturale ale Românilor şi făcând 
o paralelă între activitatea societăţilor lite
rare şt culturale române şi cele maghiare 
sfârşeşte cu următoarele cuvinte* >Aici 
(adecă Ia Unguri N. R),—zice a.D. T. o cam
panie pusă la cale cu un potop de fraze, 
campanie ce e drept ostilă, dar fără succes 
asupra teritorului naţional al naţionalităţilor; 
acolo adecă la Români urmează o muncă 
energică în scopul întărirei individualităţii 
lor etnice, şi exclusive numai această, fără 
altă intenţiune de cucerire. Nu suferă deci 
nici o îndoială, că ce respuns vom da la 
întrebarea, cu cine să simpatizăm. Cu Roma
nii, fiiind-că éi sèpârşese muncă cinstită 
şi îl respectăm, deşi acţiunea lor înseamnă 
pentru noi mare pericol. La asociaţiunile 
culturale maghiare ceea-ce ne face să ne 
înstrăinăm de ei este zgomotul mare, as-
muţarea şi fanfaronadele, dar' pentru aceea 
nu sunt periculoşi pentru noi (! ?) Periculoase 
sunt însă aspiraţiunile culturale ale Româ
nilor, pentrucă aceştia fac să se micşoreze 
prioritatea culturală, care a existat până a-
cum între Saşi şi Români. La sfîrşit im
pune Saşilor de datorinţa să nu se lase să 
fie întrecuţi de Români, învăţăceii lor.« — 
Luând notă şi » Budapesti Hirlap« de aceste 
apreciări ale ziarului sas, lamentează, că 
deşi Saşii recunosc că Românii constituiesc 
pentru ei un pericol permanent, totuş mai 
bine uresc pe Unguri, şi mai bine voiesc să 

devină Români decât Unguri. « Ei vezi, pen
trucă Românii nu se încearcă să impună 
cultura lor cu deasîla, ci urmează proce
sul lor cultural înainte atrăgend în felul 
acesta pe toţi, câţi nu pot résista tăriei 
noastre naţionale. Şi dacă Saşii mal supe
riori în cultură decât Ungurii trebue să se 
plece, cum vor putea să ne opună resistenţă 
Ungurii? Asupra acestei întrebări să medi
teze Budapesti Hirlap. 

— Atentat asupra ţarului. Din Cracovia se 
telegrafează următoarele: Unui ziar de aici i-se 
vesteşte, că Ia staţiunea Karanovice cu o oră na
inte de sosirea trenului, cu care a căletorit ţa
rul la Odessa, a fost deţinut un individ, care voia 
să aşeze pe şine un obiect ce avea ferma unei 
bombe. Atentatorul refuză să se nomineze. 

— Preot calvin Intre socialişti. Litogra
fálni Magyar Híradó povesteşte următorul cas: 
0 adunare prea interesantă s'a ţinut Duminecă 
la Hajdu-Szoboszló. Partidul social-democrat re
organizat ţinea adecă acolo o adunare poporală, 
la care vorbia secretarul partidalul, Me\őf% Vil
mos. Această adunare la care luau parte mal 
multe mii de oameni şi la care s'au Îmbulzit so
cialiştii reorganizaţi din Dobriţin, Ráta, Józsa, 
Derecske şi alte comune de prin jur a avat în
semnătatea deosebită, prin împrejurarea, câ era 
presidată, de preotul reformat Dr. Batihá\a\ De
zső din S\obosjló bineventând pe Me\őf\. Balthá
zai a deschis şi tot.el a închis şedinţa printr'o 
vorbire însufleţită. Poporul adunat, care are sim
patii enorme pentru preotul lor, sub durata adu-
nărel demonstra zgomotos pe lângă Baltházai şi 
Me\6fi, scrie numitul ziar. — D'apol ce-1 drept 
calvinism, socialism, terorism sunt aceleaşi no
ţiuni. In diferite rînduri s'a dovedit, că aceste 
noţiuni se potrivesc foarte bine laolaltă ca dem
nitatea „preoţească" calvinească, aşa că na are 
să fie nici o surprindere dacă an preot calvin 
présida o adunare de derbedei şi poltroni jidano-
maghiarl. Se potriveşte zicala românească: la 
cap prost, proastă căciulă. 

— Despre principesa Laisa de Coburg. 
Henri de Noussanne, redactor la „Li Journal, 
omul care a servit foarte mult pe principesa 
Luiza în fuga sa, publică în ziarul la care co
laborează o convorbire privitoare la Dr. Pierson, 
medicul care o îngrijise ca nebună. 

— Doctorul Pierson, spune princesa, re
cunoaşte că nu sunt nebuna, dar afirmă că sunt 
slabă şi fără voinţă. Am spus deja unul ziarist 
că dacă aşi fi cedat atât de uşor influenţelor, 
aşi fi început prin a fi cedat d-rulul Pierson 
care, s'a exercitat asupra mea timp de şase 
ani, şi cu toate astea nu am avut- de cât o 
singură dorinţă : se scap de sub supravegherile 
sale în ziua când voi avea pe cine-va lângă 
mine care să m i apere. Ce poate fără apără
tori o femee singură, care are atâtea inimici ! 
Ce tristeţe ! Aproape scuz pe de doctorul Pier
son : în aparenţa el a fost în tot deauna corect 
şi plin de atenţii faţă de mine. 

Doctorul Pierson spune acum că sunt 
schimbătoare în amiciţiile şi inimiciţiile mele. 
Toată lumea ştie că sunt atât de puţin variabilă 
în sentimentele mele, în cât toate nenorocirile 
mi-au venit din imposibilitatea de a relua vieaţă 
comună cu„principele de Coburg: toată Eu
ropa vede bine că am ştiut să conserv stima 
şi afecţiunea mea pentru un singur om, care 
s'a purtat faţă de mine ca un amic de caracter. 
Vreţi o probă despre falsurile care le afirmă 
sermanul doctor Pierson ? 

Acest doctor afirmă că în totdeauna îmî 
remitea scrisorile care îmi era adresate şi tran
smitea scrisorile mele. 

Eată ce îmi scrie buna mea amică, prin
cesa de Monaco : „Ţi-am scris adesea, dar ne
primind nici un respuns, am crezut că scriso
rile mele nu-ţî parvin de loc". 

Doctorul Pierson recunoaşte că a deturnat 
scrisorile contelui Mattasics, sub pretextul c i 
putea să excite clienta sa, să-I turbure liniştea 
şi repausul. S'ar putea crede deci că contele 
Mattasics este omul care să scrie scrisori in
cendiare. 

Cu toate acestea, nici o pasiune nu s'a 
exprimat în termeni atât de respectuoşi şi fflë-
suraţl ca pasiunea sa. Se admitem că Mattasics 
ar fi fost un Don Juan şi că virtuosul doctor 
Pierson se temea de dînsul. Dar principesa de 
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Monaco, scria oare scrisori de amor? Atunci 
pentru ce mi-se furau aceste scrisori?" 

Deşi foarte preocupată cu tratativele cu 
Curtea din Viena, şi cn conferenţele cu advoca
tul său Stimmer, principesa consactă mal multe 
ore pe zi, pentru a citi vasta sa corespondenţă. 

Princesa este atât de ocupată în cât nu 
are timp să răspundă acestei corespondenţe. 

Acum situaţia sa devine clară. Princesa 
s'a împëcat cu sora sa Stefánia nefericită, 
fosta soţie a lui Rudolf şi actuala contesă de 
Lonyay. 

Prinţul de Coburg cedează sau este aproape 
se cedese. 

Chemat în faţa împăratului Francise losif, 
prinţul s'a vézut ameninţat cu complecta sa 
disgraţie, dacă nu acorda o transacţie onorabilă 
femeei sale, ear pe de altă parte şeful statulut-
major generalul Beck i a făcut cunoscut că dacă 
timp de opt zile nu va îndeplini dorinţa M. 
Sale, nu-I rămâne de cât să se demită din dem
nitatea de feld-mareşal. 

— Delà adunarea democraţilor soeiall ger
mani. In şedinţa din sëptëmâna trecută a con
gresului democraţilor sociali s'a fost desbătut a-
prig asupra proiectului lui Liebknecht referitor la 
agitaţiunea social-democratică din sinul armatei. 
Deputatul din Reichstag büdekum a polemizat eu 
vehemenţă Împotriva acestui proiect peste tot 
dezavantagios. Soldaţii primesc ordinul superio
rilor lor cu o spontaneitate psichologică. Este lip
sită de fond speranţa, că soldaţii fără ordin di
rect n'ar puşca asupra proletariatului, dar ar fi 
instruiţi din partea socialilor în privinţa asta. 
Agitaţiunea prin urmare n'ar duce la résultat, 
insă ar causa multe neplăceri camarazilor de 
principii militari. 

Propune deci să se treacă peste proiectul 
Liebknecht la ordinea zilei. 

Deputatul imperial Schöpft de asemenea 
crede, că tn urma adoptare! acestui proiect re
cruţii din oraşele locuite de socialişti ar suferi 
mult. Dacă tinerimea este prea peste mesura 
saturată cu principii social-democratiee, va şti ce 
are de făcut şi prin casarme. Cel mal bun an
tidot al militarismului este propagarea democra
ţiei sociale. Deputatul v. Vollmat de asemenea 
este contra proiectului, de oare-ce periclitează 
partidul şi soţii de prin :ipii recrut! ; în urma 
acestor vorbiri contra, deputul Liebknecht pro
pune pe lângă luarea în procesul verbal -Л mo
tivare! sale să se treacă la ordinea zilei. 

Deputatul Frohne declară această nouă pro
punere de o cutezanţă suprinzătoare prin care 
Liebknecht voeşte pe lângă trecerea în procesul 
verbal a motivării sale să-şi octroieze convingerea 
şi ideia sa adunare!. Adunarea tn urma asta a trecut 
cu maioritate covârşitoare simplu Ia ordinea zile! 
peste propunerea Iu! Liebknecht, primind expu
nerea lui Südecum. 

O discuţie ma! vie s'a desvoltat la punctul 
referitor la ordinea de zi a adunării viitoare a 
partidului. Mai mulţi deputaţi au propus dife
rite chestii pentru ordinea de zi, aşa raportul 
democraţiei sociale cătră dreptul penal, chestia 
alcoholismulul, a grevei generale etc. Cu chestia 
din urmă mai ales deputatul Bernstein s'a ocu
pat mai amănunţit. El a raţionat, zicând că 
există incontestabil un curent în Gurmania, care 
ţinteşte restrângerea dreptului de alegere, timpul 
cărei năzuinţe pentru a deveni manifestă este 
încă necunoscut. In contra acesteia se recere 
o formă demonstrativă cu mult mai eficace decât 
manifestaţiunile de pe la adunări. Azi, zice oratorul, 
când în faţa technice! moderne a armelor este 
zadarnică ridicarea de baricade, numai greva po
litică generală a rëmas ca ultim refugiu şi ultima 
ratio domocraţiei sociale, căcî muncitori! german! 
sub nici un preţ nu pot renunţa la dreptul vo
tului universal. 

La contra-obiecţionarea Iu! Pfannkuch, că 
nu este de lipsă să fie stabilită ordinea de zi 
viitoare, când nime nu ştie ce chestie de actuali
tate se va îmbia atunci, Liebknecht declară de 
actuală chestia straicului general şi pe viitor. 

Klara Zetkin accentuează, că straicul politic 
general nu este identic cu cel anarchie, care are 
drept ţintă nimicirea ordinei sociale de azî. 
Straicul general na are de scop înlocuirea par-
mentarismulul, ci pane mal mult pond pe aspi-
raţiunile şi exigenţele partidului social-democratic 
parlamentar. 

După asta * a propunerea membrilor adună
rii aparţinători d i s t r i o t u l u ! Koenigsberga adunarea 

a adoptat o resoluţiuue contra abnsurilor ce se 
comit cu alcoholul. 

Sub decursul şedinţei s'au cetit telegramele 
de felicitare, una sosită din partea senatului su
prem general al partidelor revoluţionare din Ru
sia, şi alta din partea partidului social-democra
tic din Chicago. 

In şedinţa de d. a. deputatul Ledebout a 
referat asupra activităţii parlamentare a partir 
dului. A constatat, că ultima sesiune iarăşi a fo
losit partidnlul. Referada lui a produs o discuţie 
vie, în coreul căreia deputatul imperial a decla
rat, că partidal de aceea no votează eheltuielile 
pentru afacerile militare, fiind-că luptă împotriva 
militarismului. Dacă însă s'ar isea on rëzboio, 
care ar ameninţa Germania, partidal socialist 
nici la un cas n'ar suferi să fie răpit nici o bu
căţică de pâment din teritor german. 

— Aniversarea morţii lüi Zola. Cu 
ocaziunea celei de a doua aniversări dele 
moartea lui Emil Zola, numeroşi amici şi 
admiratori al celebrului romancier, precum 
şi societăţile de liberl-cugetătorl, au defilat 
după amiazl pe dinnaintea mormêntulul sëu 
delà cimiterul Montmartre. 

Mormêntul era împodobit cu flori şi 
coroane. Lângă mormênt erau grupaţi re
prezentanţii familiei, în lipsa doamnei Zola 
care se află bolnavă. Nu s'a petrecut nici 
un incident. 

— Chestiunea eretană. Vaporul din 
flota voluntară rusă Nijni-Novgorod care a 
trecut Luni prin Dardanele, a transportat 
trupe ruseşti în Creta pentru a înlocui de
taşamentul rus de ocupaţiune. 

înlocuirea detaşamentelor celorlalte pu
tori garante ale insulei, s'a făcut deja sau 
se va face zilele acestea. 

— Scene din rësboiu. O soră de caritate 
rusoaica, Engelhardt, spune c'a stat la Anping 
două sepţămâal şi a luat pante la laptele délai 
18, 19 şi 31 Iulie. Toate s'au petrecut In munţi. 
Pe rănit! î! transportau pe targe, cu sutele, în 
locul unde se aflau surorile şi îi înşirau pe pâ
ment. Mult! nu-şî mai veneau în fire. Alţii tre
buia să-şi aştepte rîndul până să fie pansaţi. Ge
metele şi suspinele lor îţ! rupeau inima. Era iadul ! 
M'am ascuns de plâns. Le potoleam setea dân-
du-le cea! şi apă cu lingura. îngrop! puneau de 
odată câte şeapte morţi, fără cosciug, căci aci 
cosciugele sunt foarte scumpe. Molţi au fost în
gropaţi fără a se şti cum îl chema. Nu era ghiaţă 
pentru potolitul durerile. Rănile Ia pântece sunt 
cele mal primejdioase, mureau mai toţi. Ce! ră
niţi la braţe sau la picioare se puteau socoti no
rocoşi. Doctorii lucrau zi şi noapte. Pe oficerii şi 
pe soldaţii greu răniţi îi duceau cu targele la 
Liaoyang, pe ceialalţi în care cu doue roate, cari 
scutura grozav. Acum ne odihnim : avem numai 
80 de bolnavi, mai toţi de disenterie. 

— Atragem atenţiunea binevoitoare a p. t. 
public de dame asupra inseratului diu! Hauet 
Lajos farmacist în ARAD (Pécskai-út). 

— Recomandăm în deosebită atenţiune a 
publicului românesc prăvălia şi atelierul dlui 
Hartmann Fái (Boros Béni-tér nr. i 6 1 em. 14) 
de porţelan şi maiolica. Aci se primesc colo
rări şi pictare de vase de porţelan şi maiolica 
după dorinţă. Aci se pot căpăta tot felul de 
vase de prânz, de dejun, de teă etc. 

Bib l iograf i e . 
Au apărut de Dr. Augustin Bunea cononic 

metrop. i. Metropolitul Di. loan Vaneea de Bu-
teasa, schilă biografieă, Blaj 1890, broşură de 41 
pag. 20 fii. + 10 fii. porto postai. 

2. Cestiuni din dreptul şi istoria bisericei ro
mâneşti unite, Blaj 1893. Partea I. 269 pag. 8° 
scrisă de Dr. Alexandru Grama, costă 1 cor. 40 
filerî. Partea II. 400 pag. 8° scrisă de Dr. Augustin 
Bănea, costă 2 cor. 

3. Episcopul loan Inoeenţiu Micu-Klein, 
(1728—1761) Blaj 8° mare, 422+XVI pag. Costă 
4 cor., (pentru România 5 lei). 

4. Istoria scurtă a bisericei tom. unite cu 
Roma, în Schematismul archidiecesel de A.-Iulia 
şi Făgăraş pe a 1900, costă 8 cor. 

5 . Statistica Românilor din Transilvania în 4 
anul /750 făcută de vicarul episcopesc Pentru Aron, 
Sibiiu 1901, costă 1 cor., + 10 fil., porto postai 

6. Vechile episcopii româneşti: a Vadului, 
Geoagiulul, Silvaşului şi Belgradului, Blaj 190S 
8« 162 pag. Preţul 2 cor., 50 fii., (pentru Românit 
3 lei). 

7. Episcopii P. P. Aron şi Dionisiu Nova-
covici, sau istoria Românilor transilvăneni delà 
1751 până la 1764, Blaj 1902. Preţul 4 cor. 50 
filerî (pentru România 5 lei). 

8. Discursuri, Autonomia bisericească, Diverse, 
Preţul 5 cor., (pentru România 6 lei). 

Aceste cărţi să pot procura delà tipografia 
semin. din Blaj (Balázsfalva) ori delà autorul spe-
dându-se banii înainte, — or! contra rambursa. 

390 2—6 
Liturghia sfântului loan Gnră-de-anr, pusă 

pe note muzicale, după melodiile celor opt-glasuri 
bisericeşti şi armonizată, pentru corurile de 4 
voci bărbăteşti, de Iuliu Birou, nveţător şi can
tor primar, şi dirigentul corul! Reuniunii de 
cântări „Armonia" din TicvanulMare, (p. u. Ká-
kova). Opul I. Editura autorului. Toate drep
turile reservate. Preţul 5 coroane, plus 30 fillerl 
pentru porto. 

Se află de vânzare la autor şi la Librăria 
Petru Simtion în Arad. 

F e l u r i m i . 
Mitropolitul Veniamin şi Ovreiul. Trage

rea de inimă a Mitropolitului Veniamin spre fa
ceri de bine şi spre milostenii ajunse, în sfârşit, 
până la patimă. Cel mai de urmă ban, haina 
cea mai de pe urmă o da săracilor ; şi no era 
orfan, şi nu era veduvă, care să iasă fără ajutor 
din casa lai. Pe multe familii scăpătate le ţinea 
el, şi cheltuia nespus de mult cu creşterea şi 
portarea la şcoală a multor copii orfan!, mai 
ales copii de preot. Nu numaî pământenii, dar 
şi străinii aflau tot-deauna la Mitropolitul Venia
min un adevărat Părinte. El era bogat, dar 
ajungea cu toate astea s'a h'aibăcâte odată bani 
şi să fle strîmtorat. Bogăţia lui, ori cât de mare 
era, nie! pe departe nu era potrivită cu bunăta
tea inimeî sale şijeu mulţimea nevoiaşilor care 
î! cereau ajutorul. 

Scaunul mitropoliei era înconjurat în zilele 
Iu! Veniamin de mulţi archierei, călugări şi mi
reni, de zece ori mai mulţi decât se vëd astăzi 
pe la Mitropolii, şi toţi trăiau ca în sînul lui 
Avram. Prin manile secretarilor, mai ales prin-
tr'ale cunoscuţilor mai cu credinţă, se strecura 
ziua şi noaptea aur şi argint, fără mesura, căci, 
Veniamin aşa de puţin şi-a bătut capul sumele 
ce avea de luat şi de dat., încât până la moartea 
sa n'a voit să cunoască nici măcar cursul bani
lor ce umblau pe atunci. 

Intr'asemenea împrejurări, era, dec! prea 
fireşte, că în vreme ce uni! dintre cei mai aproape 
de Veniamin se înecau în aur, milostivul Mitro
polit trebuia să ofteze şi să ducă lipsă chiar de 
mijloacele trebuitoare pentru ajutorul tuturor ne
norociţilor cari năzuiau la dînsul. 

Intr'una din zile i-se înfăţişă un Ovreiu ce-
rêndu-i cu lacrimi un ajutor de câţiva galben! 
pentru acoperirea miei mar! trebuinţe. El spune 
că secretarii n'au voit să 'i dea ajutorul cerut, 
sub cuvânt că e Ovreu, măcar că Venianim nu 
făcea deosebire când era să le ajute. Venianim 
căută prin haine, prin mese, şi neavând bani să 
dea Ovreiului, scoase delà brâu ceasornicul de 
aur şi îl dete, ca să-1 pue zălog undeva putea 
găsi suma се-ï trebuia. 

Un secretar vëzu pe Ovreiu cu ceasornicul 
şi, ca să-ş! arate bunăvoinţă către Mitropolitul 
din casa căruia trăia, dete Ovreiului galbini! ce
ruţi şi luând ceasornicul, i-1 dete Mitropolitului în
dărăt ca multă închinăciune. 

A fost de ajuns ca să afle Mitropolitul acest 
mijloc lesnicios de a ajuta pe cei nevoiaş!, şi de 
aici înainte îşi da In toate zilele de câte doue 
şi trei ori ceasornicul Ia săraci şi îi Inveţa să îl 
pue zălog la călugării din Mitropolie. Iar, aceştia 
n'aveau ce face decât să-1 răscumpere, iarăşi nu 
puteau să facă alta decât să-t dea îndărăt Mitro
politului, căci el ştia la cine e ceasornicul. Şi 
astfel banii ce rîndorî-rlndori aa plătit el pentru 
rescompărarea ceasornicului al fi petut să cumperi 
toate ceasornicele ce se aflau pe atunci în Iaşi. 

Redactor responsabil : l oan Bnsee-Şirlaoi. 
Bditor-proprletar : George Ifi chin 



Nr. 180. „ T R I B U N A" Pag. 7. 

1 1NSERŢIUNI şi RECLAME. 

. S á n d o r 
ciasornicar şi giuvaergiu. 

= ARAD, Piaţa Libertâţi î= 
lăngă edificiul teatrului vechiu. 

Aur şi argint călcat cumpăra p. preţul 
cel mal mare de zi, ori schimba pentra 

alte objecte de aur şi argint. 
Primul atelier din Arad, pentru re

pararea de ciasornice şl bijuterii. 

Prăvălia de fer şi deosebite instrumente 
a 

Fraţilor Berta 
(Berta-Testvérek) 

A r a d , A n d r á e y - t é r 3 * 
Telefon 386. Telefon 386. 

Deposit bogat în fer şi mărfuri de metal, In 
diferite instrumente, în Jerârtï pentru mobile 
şi edificii, cuptoare de fer de Nadrág şi 
Meiding de primul rang. Maşine (sparhert) 
pentru bucătării de Olanda elegante, specia
lităţi pentru economia de casă, dulapuri 

pentru ghiaţa 

Arme Ferlah şi Piper, puste pentru venători. 
Mopopol de vênzare a coaselor de oţel Ba
rabás Béla şi a pumpelor de stropit contra 
neronosporel pe lângă o garantă de 10 ani. 

Instrumente de vierit etc. 

Foarfece engleze Solingene veritabile, pene-
ţiluri şi briciuri, 

A H O I Deposit esclusiv 
P e seama ţinuturilor s u d -
ungare unicul deposit al lu
strului de argint: V E N U S 

pentru euptoare. 
Comandele de provincie se efectuesc pentru 

preţurile ieftine de zi. 2 2 1 

Biuroul de architectura 
al lui 

BIRÔ ERNÖ, architect 
- A R A D . Eötvös-utcza 17 -

Pregăteşte orî-ce fel de planuri 
şi acceptează tot felul de îucrn apar
ţinător in sfera architecture! mai 

an Înalte. 

И 
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Köszeghy Sándor 
t i n io l i i er . 

A r a d , B o r o s B é n i - t é r 1 6 . 
(Casa Vanicsek) 

Primeşte tot felul de lucru de tinichea, (reparări de 
apaduct) delà execuţia cea mal simplă până la cea mal 
artistică. Orî-ce reparaţie se face prompt şi grabnic, ses 

— Lucru remarcabile de specialitate, preţuri culante. — 

І д в і і и ü w a ţ i i ş i ъшті o m l r e g . 

H o l z e r S i m o n 
T i m i ş o a r a - C e t a t e (Temesvár-Belváros). 

Str. Rudolf 7, (fatä în faţă cu hotelul „Prinţul de coroană"). 376 

Mare asortiment de novitaţl sosite pentru sezonul de toamnă: jachete, mantile, bluse, jupoane, neglijeurî, costumuri 
complecte executate In modul cel mal elegant. 

Preţurile originale ale deposituluî meu din BUDAPESTA IV, Strada Ludovic Kossuth Nr. 9. 

BAZAR NOU! MĂRFURI NOUE! 

C A S A de MODĂ şi TRUSOURI PENTRU DAME 

a s z t i g Pa l , Arad, 
ANDRÁSSY-TÉR 2 2 s z . , f a ţ ă în f a ţ ă c u c a s a c o m i t a t u l u i . 

A u sosit mărfur i le cele mai noi pentru femei ş i bărbaţi. Mare asortiment de $ 

pânze, sifon, reebisite de masă, mărfuri gata pentru dame şi trusourî. 
Rugând on. public să binevoiaseă să cerceteze căt mal des prăvălia mea bogat asortată, român 354 

cu stimă MASZTIG PÁL. 
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Colorare de porţelan şi maiolica de artă? 
B o r o s B é n i - t é r 1в s z 1, ©noi. i<4. 

Respectuos aduc la cunoştinţa părtinitorilor şi 
spriginitorilor industriei de arta maghiara, ca tn atelierul 
meu de colorare îndeplinesc colorări celui mal distins 
gust corespunzătoare. 

P. O. Public poate comanda la mine vase de 
prânz, de dejun, de tea etc. dupa ori-ce model. Pictez 
porţelan in mode cel mal bun executat, cu numele, 
monograme, pentru preţurile cele mal ieftine. Coman-
dele se pot alege după modele gata şi din cataloage 
ilustrate, pe care 11 pun ori-earuî, oare 11 cere pe o 
carte poştala, la disposiţie. 

Nisuinţa mea principala este sa bine merit de 
încrederea şi Indeetulirea on. publio. 

Primesc pictări de oleu şi aquarel etc. 

Dau ore la domiciliu damelor iubitoare de pic
tură de porţelan, maiolica, ear vasele pictate de ele 
le ard. 

Vase de porţelan, maiolica, şi sticlă sparte, nu
mai eu sunt In stare aici In Arad sa le lipsesc In cup
torul meu, pentru a putea fi folositoare şi mal departe. 

Gu deosebită stimă: 

H A R T M A N N 
ШІ С З С М Г І Н Н І І Т О С Э С В М Ш ) 

8 

Condiţiunea principală a ™| 

F R U M S E T E I i 
S 

este, ca faţa şi manile sä fle fine, ear tn scopul acesta ГГ 
mijlocul cel mal potrivit este 

Crema-Gyöngy 
oare este cu desăvlrşire inofensivă şi face pelea fină |jj 

de loc după o singuiă folosire. ф 

In urma unei folosiri îndelungate mitesseril supă

răcios!, aluniţele şi petele de Poat dispar. 

Preţul un Ьогсал I cor. 

Ч М Я М | ~ ff« M 1 
Se poate comanda dela: 

i a n i i t n l ШШ LAJÜS. 
A R A D , Pécskai- it. 

t 
î 
I 

Telefon Nr. 135. 

GELLER I. 
g-i u v a e r g i u . 

Arad, Piaţa AncLràsey Nr . 1 * . 
Palatul Hermann. 

Deposit bogat de bijutăril, de obiecte verita
bile de argint, precum şi de oroloage de 

aur şi Argint. 

Reparări şi transformări tn atelierul propriu. 

Depoeitul şi atelierul de reparare cel maî vechiu de 
ZZZZZ maşine de cusut şi de biciclete in Arad. ZZZZ 

Asortiment bogat de 

M a ş i n e d e c u s u t S i n g e r 
Biciclete engleze şi de biciclete cu motor 

= = = = = Clopoţel electric i telefon- = = = = = 

33& 

HAMMER VILMOS 
A R A D , Sabadsàg- tér 7. szám. 

Nr. Telefonului 96. 

ARAD, Tipografia George Nichin. 

F a b r i c ă d e m o b i l e i n A r a d * Ф 
Am onoare a atrage binevoitoarea a VÊ 

tenţinne a m. on. public asupra M l 

fabrice! mele de mobile % 
aranjată tn ^ 

Arad, colţul străzilor Deák Ferencz 
şi Lázár Vilmos, 

unde se pregătesc paturi de fer, mese, du
lapuri pentru Іатоаге, căruţe pentru copiî 
executate tn modul cel maî artistic. Cu 
începerea sezonului recomand moderatorul 
de căldură pentru cuptoare, cari le am în 
vénzare pentru preţuri culante şi executate 
foarte cu gust. 

Fac la comande noi şi provëzute ou 
gravuri şi desemnuri după cerere. Hotelie
rilor, cafegiilor şi proprietarilor de localuri 
de vară recomand Alegoriile mele şi scau
nele mele de grădini fabricate proprii. Se 
primesc reparaturi de mobile, polltură şi 
vopsire de nou. 

Recomandându-në binevoitorului sprigin 
al on. publio din loc şi din provincie, rô-
mănem ou perfeotă stimă: 

FLEISCHER TESTVÉREK 
A R A D , 

Colţul străzilor Deâk Ferencz şi Lâzâr Yilmos. 


